
This is a digital copy of a book that was preserved for generations on library shelves before it was carefully scanned by Google as part of a project 
to make the world's books discoverable online. 

It has survived long enough for the copyright to expire and the book to enter the public domain. A public domain book is one that was never subject 
to copyright or whose legal copyright term has expired. Whether a book is in the public domain may vary country to country. Public domain books 
are our gateways to the past, representing a wealth of history, culture and knowledge that's often difficult to discover. 

Marks, notations and other marginalia present in the original volume will appear in this file - a reminder of this book's long journey from the 
publisher to a library and finally to you. 

Usage guidelines 

Google is proud to partner with libraries to digitize public domain materials and make them widely accessible. Public domain books belong to the 
public and we are merely their custodians. Nevertheless, this work is expensive, so in order to keep providing this resource, we have taken steps to 
prevent abuse by commercial parties, including placing technical restrictions on automated querying. 

We also ask that you: 

+ Make non-commercial use ofthefiles We designed Google Book Search for use by individuals, and we request that you use these files for 
personal, non-commercial purposes. 

+ Refrainfrom automated querying Do not send automated queries of any sort to Google's system: If you are conducting research on machine 
translation, optical character recognition or other areas where access to a large amount of text is helpful, please contact us. We encourage the 
use of public domain materials for these purposes and may be able to help. 

+ Maintain attribution The Google "watermark" you see on each file is essential for informing people about this project and helping them find 
additional materials through Google Book Search. Please do not remove it. 

+ Keep it legal Whatever your use, remember that you are responsible for ensuring that what you are doing is legal. Do not assume that just 
because we believe a book is in the public domain for users in the United States, that the work is also in the public domain for users in other 
countries. Whether a book is still in copyright varies from country to country, and we can't offer guidance on whether any specific use of 
any specific book is allowed. Please do not assume that a book's appearance in Google Book Search means it can be used in any manner 
anywhere in the world. Copyright infringement liability can be quite severe. 

About Google Book Search 

Google's mission is to organize the world's information and to make it universally accessible and useful. Google Book Search helps readers 
discover the world's books while helping authors and publishers reach new audiences. You can search through the full text of this book on the web 



at |http : //books . qooqle . com/ 



0) 



I 






ra 

CP 

cn 



yGoogle 




Sc&n -^éeO'Aö 




HARVARD 

COLLEGE 
LIBRARY 



"-í 



yGoogle 



^^^iÉflHi 


m 


^^^Hj^p^ 


^ H T^lfndinga sögur. 


} 




H^ Eiríks saga rauða 


^^K ok GrænleDdingaþáttr. 


1 t 
= ) 


^^^V 






\ 


w^ m 


\ 



EIRIKS SAGA RAUDA 

OK GRÆNLEiNDlNGA ÞÁTTR. 



BÚIÐ HEFIB TIL PBBNTDNAB 

VALD. ASMUNDARSON. 



REYKJAVÍK. 

SOSTNAÐABX^tlB: SlðUBÐUB KBISTJÁNSSQN. 

im. 



Digitized by LjOOQIC 






^harvard 

UNIVERSITYI 
LIBRARY 






VCA, 



FfiLA0éPBBNTSHI9JAN, 



Digitized by LjOOQIC 



PORMÁLL 



Eirlks saga rauða er áðr út gefin i „t^rönlandB 
hÍBtoriske Mindesmærker", i „Antiqvitatis A.mericanæ"y 
i Flatoyjarb6k og Hauksbök. 

í Hauksbök er sagan lengri cnn hér, þvi þar er frá- 
sögnin öll um Vinlands fundinn i einn lagi. Eao með 
þyi að sagan er ekki rétt ^ nefnd Eriks saga rauða, 
af þyi að hann kemr iitt við 85gana, og aðrir mikla 
meira, eins og Þorfínnr karlsefni, hefir hér verið farið 
eftir Flateyjarbók, sem hefir þéttinn af Eiriki út ai fyrir 
Big, enn Þorfinns saga karlsefnis er prentuð bér sér i lagi. 
Enda hefir r& kafli sögunnar yerið kallaðr þvi nafni um 
langan aldr. 

Eiriks saga og Þorfinns mnnu yera ritaðar snemma k 
18. öld. 

Aftan við Eirikisöga er hér prentaðr Grœnlendinga 
þáttr. Hann er talinn ekki eldri en fr& 1300 og þvi yngri 
en Bagan og ekki eins áreiðanlegr. 

Liklega ern sðgur þessar um Vinlands fundinn ritaðar 
eftir sama handriti, sem nú er ekki til i npphaflegri 
mynd. og hafa þyi frásagnimar ruglazt nokknð, ena yfir- 
leitt mnn þ6 mega œtla að létt og skilmeikilega sé írá 
atboiðonam sagt. 
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Eríks saga rauða ok Grænlendinga þáttr. 

Jjorvaldr hét maðr, son Ásvalds Úlfssonar, 
öxna-Þórissonar. Þorvaldr ok Biríkr hinn 
rauði son hana fóru af Jaðri til íslands fyrir 
víga sakir. Þá var víða bygt ísland. Þeir 
bjuggu fyrst at Dröngum á Hornströndum ; 
þar andaðist Þorvaldr. Eiríkr fekk þá Þ6r- 
hildar dóttur Jörundar ok Þorbjargar knarrar- 
bringu, er þá átti Þorbjörn hinn haukdælski; 
réðst Eiríkr þá norðan ok bjó á Eiríksstöðum 
hjá Vatnshomi. Son Eiríks ok Þórhildar hét 
Leifr. Enn eftir víg Eyjólfs saurs ok hólm- 
göngu-Hrafns var Eiríkr gerr brott 6r Hauka- 
dal. F6r hann vestr til Breiðafjarðar ok bj6 
í Öxney á Eiríksstöðum. Hann léði Þorgesti 
setstokka ok náði eigi; hann kallaði til; þaðan 
af gerðust^deilur ok bardagar með þeim Þor- 
gesti, sem segir í sögu Eiríks. Styrr Þor- 
grímsson veitti Eiríki at málum ok Eyjólfr ór 
Svíney, ok synir Brands 6r Álftafirði ok Þor- 
björn Vífilsson, enn Þorgestlingum veittu synir 
Þ6rðar gellis ok Þorgeirr 6r Hítardal. Eiríkr 
varð sekr á Þ6rsnesþingi ; bj6 Eiríkr þá skip 
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sitt til bafs í EiríksYági. Enn er bann var 
búinn, fylgdu þeir Styrr bonum út um eyjar. 
Eiríkr sagði þeim, at bann ætlaði at leita lands 
þess, er Gunnbjöm son Úlfs kráku sá, er rak 
vestr um baf, þá er bann fann Gunnbjamar- 
sker; kveðst bann aftr mundu leita til vina 
sinna, ef bann fyndi landit. Eiríkr sigldi undan 
Snæfellsjökli; bann fann landit, ok kom utan 
at því, þar sem bann kallaði Miðjökul; sá 
beitir nú Bláserkr. Hann fór þá þaðan suðr 
með landinu at leita ef þaðan væri bye:gjanda 
landit. Hann var binn fyrsta vetr 1 Eiriksey, 
nær miðri binni eystri bygð. Ura várit eftir 
fór bann til EiríksQarðar ok tók sér þar bústað. 
Hann fór þat sumar í bina vestri bygð og gaf 
viða örnefni. Hann var annan vetr í Hólmum við 
Hrafnsgnípu; enn bit þriðja sumarit fór hann 
til Islands ok kom skipi sinu í BreiðaQörð. 
Hann kallaði landit, þat er bann bafði fondit, 
Grænland, því at bann kvað þat mundu fýsa 
menn þangat, er landit béti vel. Eiríkr var 
á Islandi um vetrinn, enn um sumarit eftirfór 
bann at byggja landit. Hann bj6 i Brattahlíí 
i Eiríksfirði. Svá segja fróðir menn, at á því 
sama sumri, er Eirikr rauði fór at byggja 
Grænland, þá fór bálfr fjórði tögr skipa 6r 
Breiðáfirði ok Borgarfirði, enn flðrtán kvámust 
út þangat; sum rak aftr, enn sum týndust 
Pat var fimtán vetrum fyrr enn kristni var 
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lögtekÍB á Islandi. Á því sama snmri fór utan 
Friðrekr biskup ok Þorvaldr Koðránsson. Þessir 
menn námu land á Grænlandi, er þá fóru út 
með Eiríki: Herjólfr Herjólfsfjörð, bann bj6 á 
Herjólfsnesi ; Ketill Ketilsfjörð, Hrafn Hrafns- 
íjörð, Sölvi Sölvadal, Helgi Þorbrandsson Álfta- 
fjörð, Þorbjöm glóra Siglufjörð, Einarr Einars- 
flörð, Hafgrímr Hafgrímsfjörð ok Vatnahverfi, 
Arnlaugr Amlaugsfjörð ; en sumir fóru til 
Vestribygðar. 

3. (Leifrhepni varskírJr). Þá er sextán vetr váru 
liðnir frá því er Eirikr rauði fór at byggja Græn- 
land, þá fór Leifr son Eiríks utan af Grænlandi til 
Noregs;kom hann til Þrándheims umhau8tit,þá er 
óláfr konungr Tryggvason var kominn norðan 
af Hálogalandi. Leifr lagði skipi sínu inn til 
Niðaróss, ok fór þegar á fund Óláfs konungs. 
Boðaði konungr trú honum sem öðrum heiðn- 
nm mönnum, er á hans fund kómu; gekk kon- 
nngi þat auðveldlega við Leif ; var hann þá 
skírðr ok allir skipverjar hans. Var Leifr með 
konungi um vetrinn vel haldinn 

8. (Bjanii leilaði Gra?nlaiuls). Herjólfr var Bárðar- 
son Herjólfssonar. Hann var fænrdi Ing- 
ólfs landnámsmanns. Þeim Herjólfi gaf Ingólfr 
land á milli Vágs og Reykjaness. Herjólfr bj6 
fyrst á Drepstokki. Þorgerðr hét kona hans, 
enn Bjarni son þeira, ok var hann efnilegasti 
maðr. Hann fýstist utan þegar á unga aldri; 
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Tarð honum bæði gott til fjár ok mannvirðing- 
ar, ok var sinn vetr hvárt ntan lands eða með feðr 
«ínnm. Brátt átti Bjarni skip í förum ; ok hinn 
síðasta vetr, er hann var í Noregi, þá brá Her- 
jólfr til Grænlandsferðar með Eiríki ok brá 
búi sínu. Með Herjólfi var á skipi suðreyskr 
maðr kristinn, sá orti Hafgerðingadrápu. Þar 
er þetta stef í: 

Mínar biö ek maoka reyni 
meÍQalanBan farar beiaa; 
heiðis haldi h&rar foldar 
hallar dröttinn yfír mér stalli. 

Herjólfr bjó á Herjólfsnesi ; hann var hinn 
göfgasti maðr. Eiríkr rauði bjó í Brattahlið. 
Hann var þar með mestri virðingu, ok lutu 
allir til hans. Þessi váru börn Eiríks: Leifr, 
Þorvaldr ok Þorsteinn, enn Freydis hét dóttir 
hans; hon var gift þeim manni, er Þorvarðr 
hét, ok bjoggu þau í Görðum, þar sem nú er 
biskupsstóll. Hon var svarri mikill, enn Por- 
varðr var lítilmenni; var hon mjög gefin til 
fjár. Heiðit var fólk á Grænlandi í þann tíma. 
Pat sama sumar kom Bjarni skipi sínu á Eyr- 
ar, er faðir hans hafði brott siglt um várit. 
Þau tíðindi þóttu Bjarna mikil ok vildi eigi 
bera af skipi sínu. Þá spurðu hásetar hans, 
hvat er hann bærist fyrir; enn hann svarar, at 
hann ætlar að halda siðvenju sinni, ok þiggja 
af fóður sínum vetrvist, — „ok vil ek halda 
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skipinu til Grænlands, ef þér vilið mér fylgd 
veita". Allir kváðnst hans ráðnm fylgja vilja. 
Þá mælti Bjami: „óvitrleg mnn þykja vár 
ferð, þar sem enginn vár hefir komit í Græn- 
landsbaf". Enn þó balda þeir nú í haf, þegar 
þeir várn búnir, ok sigldu þrjá daga, þar til 
er landit var vatnat, enn þá tók af byrinn ok lagðl 
á norrænnr ok þokur, ok vissu þeir eigi hvert 
at þeir fóru, ok skifti þat mörgum dægrum. 
Eftir þat sá þeir sól, ok máttu þá deila ættir. 
Vinda nú segl, ok sigla þetta dægr, áðr þeir 
sá land, ok ræddu um með sér, hvat landi þetta 
mnn vera, enn Bjarni kvaðst hyggja, at þat 
mundi eigi Grænland Þeir spyrja hvárt hann 
vill sigla at þessu landi eðr eigi. „Þat er 
mitt ráð at sigla í nánd við landit", segir hann^ 
ok svá gera þeir, ok sá þat brátt, at fjallit 
var fjöllótt og skógi vaxit, ok smár hæðir 
á landinu, ok létu landit á bakborða^ 
ok létu skaut horfa á land. Síðan sigla 
þeir tvau dægr áðr þeir sá land annat^ 
Þeir spyrja, hvárt Bjarni ætlaði þat enn 
Grænland; hann kvaðst eigi beldr ætla þetta 
Grænland enn hit fyrra, — „því at jöklar eiu 
mjök miklir sagðir á Grænlandi". Þeir nálguðust 
brátt þetta land, ok sá þat vera slétt land 
ok viði vaxit. Þá tók af byr fyrir þeim. Þá 
ræddu hásetar þat, at þeim þótti þat ráð, at taka 
þat land ; enn Bjarni viU þat eigi. Þeir þóttust 



yGoogle 



EIRÍKS SAOA RAUÐA 



bæði þurfa . við ok vatn. „ Af engu eru þér því 
óbirgir", segir Bjarni ; enn þó fekk hann af því 
nökkut ámæli af hásetum sínum. Hann bað þá 
viuda seg;], ok svá var gert, ok settu fram- 
stafn frá landi ok sigla í haf útsynnings byr 
þrjú dægr, ok sá þá landit þriðja ; enn þat land 
var hátt ok fjöUótt, ok jökuU á ; þeir spyrja þá, 
ef Bjarni vildi at landi láta þar, enn hann kveðst 
eigi þat vilja, — „því at mér lízt þetta land 
ógagnvænlegt". Ná lægðu þeir eigi segl sitt, 
halda með lanJinu fram, ok sá at þat var ey- 
land; scttu enn stafn við því landi; ok hcldu 
í haf hinn sama byr; enn veðr óx í hönd, 
ok bað Bjami þá svifta, ok eigi sigla meira 
enn bæði dygði v^l ekipi þeira ok reiða ; sigldu 
nú fjögr dægr. Þá sá þeir land hit fjórða. Þá 
spurðu þeir Bjama, hvárt hann ætlaði þetta 
vera Grænland, eðr eigi. Bjarni svarar: „Petta 
er líkast því, er mér er sagt frá Grænlandi ; 
ok hér munu vér at landi halda." Svá gera 
þeir ok taka laud undir einhverju nesi at kveldi 
dags; ok var þar bátr á nesinu; enn þar bjó 
Herjólfr, faðir Bjaraa, á því nesi, ok af þvi 
hefir verit nafn tekit, ok er síðan kallat Her- 
jólfsnes. Fór Bjarai nú til föður síns, ok hætt- 
ir nú siglingu, ok er með föður sínum meðan 
Herjólfr lifði, ok síðan bj6 hann þar eftir föð- 
nr sinn. 
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Hér helir GræDlendÍDga þátt. 
4, Þat er nó þe«su næst, at Bjarni Her- 
jólfsson kom utan af Grænlandi á fund Eiriks 
jarls ; ok tók jarl við honum vel. Sagði Bjami 
frá ferðum sinum, er hann bafði lönd sét, ok 
þótti mönnum bann hafa verit óforvitinn, er 
hann hafði ekki at segja af þeim löndum, ok 
fekk hann af því nökkut ámæli. Bjarni gerð- 
ist hirðmaðr jarls, ok fór út til Grænlanda um 
sumarit eftir. Yar nú mikil umræða um landa- 
leitan. Leifr, son Eiríks rauða ór Brattahlið, 
fór á fund Bjama Herjólfssonar, ok keypti 
skip af honum, ok réð til háseta, svá at þeir 
váru hálfr fjórði tögr manna saman. Leifr bað 
fðður sinn Eirík, at hann mundi enn fyrir vera 
fðrinni. Eiríkr taldist heldr undan, kvaðst þá 
vera bniginn i aldr, ok kvaðst minna mega 
við vási öUu enn var. Leifr kveðr hann enn 
mundi mestri heiU stýra af þeim frændum; ok 
þetta lét Eiríkr eftir Leifi, ok ríðr heiman, þá 
er þeir eru at því búnir; ok var þá skamt at 
fara til skipsins. Drepr bestrinn fæti, sá er Ei- 
rikr reið, ok fell hann af baki, ok lestist fótr 
hans. Þá mælti Eirikr: ^Ekki mun mér ætlat 
at finna Iðnd fleiri enn þetta, er nú byggjum 
vér; munu vér nú ekki lengr fara allir samt 
Fór Eiríkr heim í Brattahlíð, enn Leifr réðst tíl 
skips, ok félagar hans með bonum, báJfr fjórði 
togr manna. Þar var suðrmaðr einn^í ferð^ er 
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Eiriks saga ranða er áðr út gefin í „OrönlandB 
hÍBtoriske Mindesmærker", i „Antiqvitatis A.mericanæ^, 
í Flatoyjarbók og Haukíjbók. 

í Hauksbök er sagan lengri enn hér, þvi þar er frA- 
sðgnin öU um Yinlands fnndinn 1 einn lagi. Ean með 
þvi að saganer ekki rétt nefnd Eriks saga ranða, 
af þyi að hann kemr iitt við söguna, og aðrir mikla 
meira, eins og Þorfinnr karlsefni, hefir hér verið farið 
eftir Flateyjarbók, sem hefír þáttinn af Eiriki út aí fyrir 
Big, enn Þorfinns saga karlsefnÍB er prentuð bér sér i lagi. 
Enda hefir b& kafli sögunnar verið kallaðr þvi nafoi um 
langan aldr. 

EiríkB Baga og Þorfinns mnnu yera ritaðar snemma á 
18. öld. 

Aftan yið Eirikssögn er hér prentaðr Grænlendinga 
þ&ttr. Hann er talinn ekki eldri en fr& 1300 og þvi yngri 
ea Bagan og ekki eins á,reiðanlegr. 

Liklega ern sðgnr þessar um YinlandB fundinn ritaðar 
eftir sama handriti, sem nú er ekki til i npphaflegri 
mynd. og hafa þyi frásagnirnar rnglazt nokknð, enn yfir- 
leitt mnn þ6 mega ætla að rétt og Bkilmerkilega sé trá 
atbaiðnnnm Bagt. 
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Eríks saga rauða ok Grænlendinga þáttr. 

Jjorvaldr hét maðr, son Ásvalds Úlfssonar, 
öxna-Þórissonar. ÞorvaJdr ok Eiríkr hinn 
ranði son hana fórn af Jaðri til íslands fyrir 
víga sakir. Þá var víða bygt Island. Þeir 
bjnggn fyrst at Dröngnm á Hornströndum ; 
þar andaðist Þorvaldr. Eiríkr fekk þá Þór- 
hildar dóttnr Jörnndar ok Þorbjargar knarrar- 
bringn, er þá átti Þorbjörn hinn hankdælski; 
réðst Eiríkr þá norðan ok bjó á Eiríksstöðum 
hjá Vatnshomi. Son Eiríks ok Þórhildar hét 
Leifr. Enn eftir víg Eyjólfs sanrs ok hólm- 
göngn-Hrafns var Eiríkr gerr brott ór Hauka- 
dal. Fór hann vestr til Breiðafjarðar ok bj6 
í Öxney á Eiríksstöðum. Hann léði Þorgesti 
setstokka ok náði eigi; hann kallaði til; þaðan 
af gerðnst^deilur ok bardagar með þeim Þor- 
gesti, sem segir í sögu Eiríks. Styrr Þor- 
grímsson veitti Eiriki at málum ok Eyjólfr ór 
Svíney, ok synir Brands ór Álftaflrði ok Þor- 
björn Vífilsson, enn Þorgestlingum veittu synir 
Þórðar gellis ok Þorgeirr 6r Hítardal. Eiríkr 
varð sekr á Þðrsnesþingi ; bjó Eiríkr þá skip 
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sitt til hafs í Eiríksvági. Enn er bann var 
búinn, fylgdu þeir Styrr bonnm út nm eyjar. 
Eiríkr sagði þeim, at bann ætlaði at leita lands 
þess, er Gnnnbjöm son Úlfs kráku sá, er rak 
vestr nm baf, þá er bann fann Gunnbjamar- 
sker; kveðst bann aftr mundu leita til vina 
sinna, ef bann fyndi landit. Eiríkr sigldi undan 
Snæfellsjökli; bann fann landit^ ok kom utan 
at því, þar sem bann kallaði Miðjöknl; sá 
beitir nú Bláserkr. Hann fór þá þaðan suðr 
með landinu at leíta ef þaðan væri bygrgjanda 
landit. Hann var binn fyrsta vetr 1 Eiríksey, 
nær miðri binni eystri bygð. Ura várit eftir 
fór bann til Eiriksfjarðar ok tók sér þar bústað. 
Hann fór þat sumar i bina vestri bygð og gaf 
viða örnefni. Hann var annan vetr í Hólmum við 
Hrafnsgnípu; enn bit þriðja sumarit fór bann 
til íslands ok kom skipi sinu 1 BreiðaQörð. 
Hann kallaði landit, þat er bann bafði fundit, 
Grænland, því at bann kvað þat mundu fýsa 
menn þangat, er landit béti vel. Eiríkr var 
á íslandi um vetrinn, enn um sumarit eftirfór 
bann at byggja landit. Hann bj6 í Brattablíð 
1 Eiríksfirði. Svá segja fróðir menn, at á því 
sama sumri, er Eirikr rauði fór at byggja 
Grænland, þá fór bálfr fjórði tögr skipa 6r 
Breiðáfirði ok Borgarfirði, enn Qðrtán kvámust 
út þangat; sum rak aftr, enn sum týndust 
Þat var fimtán vetrum fyrr enn kristni var 
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lögtekÍD á íslandi. Á því sama snmri fór ataii 
Friðrekr biskup ok Þorvaldr Koðránason. Þessir 
menn námn land á Grænlandi, er þá fóru út 
með Eiríki: Herjólfr Herjólfsfjörð, hann bjó á 
Herjólfsnesi ; Ketill Ketilsfjörð, Hrafn Hrafns- 
fjörð, Sölvi Sölvadal, Helgi Þorbrandsson Álfta- 
fjörð, Þorbjörn glóra Siglufjörð, Einarr Einars- 
fjörð, Hafgrímr Hafgrímsfjörð ok Vatnahverfi, 
Arnlaugr Amlaugsfjörð ; en sumir fóru til 
Yestribygðar. 

3. (Leifr hepni var skírJr). Þá er sextán vetr váru 
liðnir frá því er Eirikr rauði fór at byggja Græn- 
land, þá fór Leifr son Eiríks utan af Grænlandi til 
Noregs;kom hann til Þrándheims umhau8tit,þá er 
ÓJáfr konungr Tryggvason var kominn norðan 
af Hálogalandi. Leifr lagði skipi sínu inn til 
Niðaróss, ok fór þegar á fund óláfs konungs. 
Boðaði konungr trú honum sem öðrum heiðn- 
nm mönnum, er á hans fund kómu; gekk kon- 
nngi þat auðveldlega við Leif; var hann þá 
skirðr ok allir skipverjar hans. Var Leifr með 
konungi um vetrinn vel haldinn 

3. (Bjarni leilaði Grænlaníls). Herjólfr var Bárðar- 
son Herjólfssouar. Hann var fænrdi Ing- 
ólfs landnámsmanns. Þeim Herjólfi gaf Ingólfr 
land á milli Vágs og Eeykjaness. Herjólfr bj6 
fyrst á Drepstokki. Þorgerðr hét kona hans, 
enn Bjarni son þeira, ok var hann efnilegasti 
maðr. Hann fýstist utan þegar á unga aldri; 
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Tarð honum bæði gott til Qár ok mannvirðing- 
ar, ok var sinn vetr hvárt utan lands eða með feðr 
«ínum. Brátt átti Bjami skip 1 förum ; ok hinn 
síðasta vetr, er hann var í Noregi, þá brá Her- 
jólfr til Grænlandsferðar með Eiríki ok brá 
búi sínu. Með Herjólfl var á skipi suðreyskr 
maðr kristinn, sá orti Hafgerðingadrápu. Þar 
6r þetta stef í: 

Mínar bið ek mnaka reyni 
meÍQalaaBan farar beiaa; 
heiðis haldi h&rar foldar 
hallar dröttinn yfir mér staili. 

Herjólfr bjó á Herjólfsnesi ; hann var hinn 
göfgasti maðr. Eirikr rauði bjó í Brattahlíð. 
Hann var þar með mestri virðingo, ok lutu 
allir til hans. IÞessi váru börn Eiríks: Leifr, 
Þorvaldr ok Þorsteinn, enn Freydís hét dóttir 
hans; hon var gift þeim manni, er Þorvarðr 
hét, ok bjoggu þau í Görðum, þar sem nú er 
biskupsstóll. Hon var svarri mikill, enn Þor- 
varðr var lítilmenni; var hon mjög gefln til 
fjár. Heiðit var fólk á Grænlandi í þann tíma. 
Þat sama sumar kom Bjarni skipi sínu á Eyr- 
ar, er faðir hans hafði brott siglt um várit. 
Þau tíðindi þóttu Bjarna mikil ok vildi eigi 
bera af skipi sínu. Þá spurðu hásetar hans, 
hvat er hann bærist fyrir; enn hann svarar, at 
hann ætlar að halda siðvenju sinni, ok þiggja 
af fóður sínum vetrvist, — „ok vil ek halda 
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skipinu til Grænlands, ef þér vilið mér fylgd 
veita". Allir kváðust hans ráðum fylgja vilja. 
Þá mælti Bjanii: „óvitrleg mun þykja vár 
ferð, þar sem enginn vár hefir komit í Græn- 
landshaf". Enn þó halda þeir nú í haf, þegar 
þeir váru búnir, ok sigldu þrjá daga, þar til 
er landit var vatnat, enn þá tók af byrinn ok lagði 
á norrænur ok þokur, ok vissu þeir eigi hvert 
at þeir fóru, ok skifti þat mörgum dægrum. 
Eftir þat sá þeir sól, ok máttu þá deila ættir. 
Vinda nú segl, ok sigla þetta dægr, áðr þeir 
sá land, ok ræddu um með sér, hvat landi þetta 
mun vera, enn Bjarni kvaðst hyggja, at þat 
mundi eigi Grænland Þeir spyrja hvárt hann 
vill sigla at þessu landi eðr eigi. „Þat er 
mitt ráð at sigla 1 nánd við landit", segir hann^ 
ok svá gera þeir, ok sá þat brátt, at fjallit 
var fjöllótt og skógi vaxit, ok smár hæðir 
á landinu, ok létu landit á bakborða^ 
ok létu skaut horfa á land. Siðan sigla 
þeir tvau dægr áðr þeir sá. land annat^ 
Þeir spyrja, hvárt Bjami ætlaði þat enn 
Grænland; hann kvaðst eigi heldr ætla þetta 
Grænland enn hit fyrra, — „því at jöklar eiu 
mjök miklir sagðir á Grænlandi". Þeir nálguðust 
brátt þetta land, ok sá. þat vera slétt land 
ok viði vaxit. Þá tók af byr fyrir þeim. Þá 
ræddu hásetar þat, at þeim þótti þat ráð, at taka 
þat land ; enn Bjarni viU þat eigi. Þeir þóttust 
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bæði þurfa.við ok vatn. „Afengueru þér því 
óbirgir", segir Bjarni ; enn þó fekk hann af því 
nökkut ámæli af hásetum sínum. Hann bað þá 
viuda segl, ok svá var gert, ok settu fram- 
stafn frá landi ok sigla í haf útsynnings byr 
þrjú dægr, ok sá þá landit þriðja ; enn þat land 
var hátt ok fjöUótt, ok jökull á ; þeir spyrja þá, 
ef Bjarni vildi at laudi láta þar, enn hann kveðst 
eigi þat vilja, — „því at mér lízt þetta land 
ógagnvænlegt**. Nú lægðu þeir eigi segl sitt, 
halda með lanJinu fram, ok sá at þat var ey- 
land; scttu enu stafn við því landi; ok hcldu 
1 haf hinn sama byr; enn veðr 6x i hönd, 
ok bað Bjarni þá svifta, ok eigi sigla meira 
enn bæði dygði v<l ekipi þeira ok reiða ; sigldu 
nú fjögr dægr. Þá sá þeir land hit fjórða. Þá 
spurðu þeir Bjama, hvárt hann ætlaði þetta 
vera Grænland, eðr eigi. Bjarni svarar: „Þetta 
er líkaíit því, er mér er sagt frá Grænlandi ; 
ok hér muuu vér at landi halda." Svá gera 
þeir ok taka laud undir einhverju nesi at kveldi 
dags; ok var þar bátr á nesinu; enn þar bjó 
Herjólfr, faöir Bjarna, á því nesi, ok af því 
hefir verit nafn tekit, ok er síðan kallat Her- 
jólfsnes. Fór Bjami nú til föður síns, ok hætt- 
ir nú siglingu, ok er með föður sínum meðan 
Herjólfr lifði, ok síðan bjó hann þar eftir föð- 
ur sinn. 
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Hér heiír GrsDleDdÍDga þátt. 
4. Þat er nú þegsa næst, at Bjarní Her- 
jólfsson kom ntan af Grænlandi á fund Eíríks 
jarls ; ok tók jarl við honum vel. Sagði Bjami 
frá ferðum sinum, er hann hafði lönd sét, ok 
þótti mönnum hann hafa verit óforvitinn, er 
hann hafði ekki at segja af þeim löndum, ok 
fekk hann af því nökkut ámæli. Bjarni gerð- 
ist hirðmaðr jarls, ok fór út til Grænlanda um 
sumarit eftir. Yar nú mikil umræða um landa- 
leitan. Leifr, son Biríks rauða ór Brattahlíð, 
fór á fund Bjama Herjólfssonar, ok kejrpti 
skip af honum, ok réð til háseta, svá at þeir 
váru hálfr fjórði tögr manna saman. Leifr bað 
foður sinn Eirík, at hann mundi enn fyrir vera 
förinni. Eiríkr taldist heldr undan, kvaðst þá 
vejra hniginn í aldr, ok kvaðst minna mega 
við vási öllu enn var. Leifr kveðr hann enn 
mundi mestri heill stýra af þeim frændum; ok 
þetta lét Eiríkr eftir Leifi, ok ríðr heiman, þá 
er þeir eru at því búnir; ok var þá skamt at 
fara til skipsins. Drepr hestrinn fæti, sá er Ei- 
rikr reið, ok fell hann af baki, ok lestist fótr 
hans. Þá mælti Eirikr: ^Ekki mun mér ætlat 
at finna lönd fleiri enn þetta, er nú byggjum 
vér; munu vér nú ekki lengr fara allir samt 
Fór Birikr heim í Brattahlíð, enn Leifr réðst til 
skips, ok félagar hans með honum, hálfr fjórði 
tögr manna. Þar var suðrmaðr einníí ferð, er 
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Tjrrker hét. Nú bjugga þeir skip sitt ok sigldu 
i haf, þá er þeir yára búnir, ok fnndn þá þat 
land fyrst, er þeir Bjami fnndn síðast Þar 
sigla þeir at landi, ok köstnðn akkemm, ok 
skntn báti, ok fórn á land, ok sá þar eigi grasL 
Jöklar miklir yárn alt hit efra, enn sem ein 
hella væri alt til jöklanna frá sjónum, ok sýnd- 
ist þeim þat land vera gæðalaust. Þá mæltí 
Leifr: „Eigieross nú þat orðit nm þetta land 
sem Bjama, at yér hafim eigi komit á landit; 
nú mnn ek gefa nafn landinn, ok kalla Helln- 
land^^ Síðan fóm þeir til skips. Eftir þetta 
siglaþeirihafokfnnduland annat; sigla enn at 
landi, kasta akkemm, skjóta síðan báti, ok 
ganga á landit. Þat land var slétt ok skógi 
yaxit, ok sandar hvítir yiða, þar sem þeir fóm, 
ok ósæbratt. Þá mælti Leifr: ,,Af kostnm 
skal þessn landi nafn gefa, ok kalla Markland^; 
fóm siðan ofan aftr til skips sem fljótast Nú 
sigla þeir þaðan i haf landnyrðingsyeðr, ok yára 
nti tyan dægr, áðr þeir sá land, ok sigldn at 
landi, ok kómn at ey einni, er lá norðr af land- 
inn, ok gengn þar npp, ok sást nm í góðu 
yeðri, ok fnndn þat at dögg yar á grasinn, ok 
varð þeim þat fyrir, at þeir tókn höndnm sin- 
nm í döggina, ok brngðn i mnnn sér, ok þótt- 
nst ekki jafnsætt kent hafa, sem þat yar. Sið- 
an fórn þeir til skips sins, ok aigldn i snnd 
þat, er lá milli eyjarinnar ok ness þess, er norðr 
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gekk af landinu ; stefndu í vestrætt fjrrir nesit. 
Par var grunnsævi mikit at flöru sjávar; ok 
stóð þá uppi skip þeira, ok var þá langt tiJ sjávar 
at sjá frá skípinu. Enn þeim var svá mikil 
forvitni á at fara til landsins^ at þeir nenta 
eigi þess at biða, at sjór felli undir skip þeira, 
ok runnu til lands, þar er á ein fell ór vatni 
einu; ennþegar sj6r fell undir skip þeira, þá^ 
tóku þeir bátinn^ ok raru til skipsins, ok fluttu 
þat upp i ána^ siðan í vatnit. ok köstuðu þar 
akkerum, ok báru af skipi húðföt sín, ok gerðu 
þar búðir; tóku þat ráð siðan, at búast þar um 
þann vetr ok gerðu þar hús mikil. Hvárki 
skorti þar lax i ánni né i vatninu, ok stærra 
lax enn þeir höfðu fyrr sét. Þar váru svá 
góðir landskostir, at því er þeim sýndist, at 
þar mundi engi fénaðr fóðr þurfa á vetrum; 
þar kómu engi írost á vetrum; ok lítt rénuðu 
þar grös. Meira var þarjafndægri enná Græn- 
landi eða íslandi; sól hafði þar eyktarstað ok 
dagmála stað um skamdegi. Enn er þeir höfðu 
lokit húsagerð sinni, þá mælti Leifr við föru- 
neyti sitt: „Nú vil ek skifta láta liði váru í 
tvá staði, ok vil ek kanna láta landit ; ok skal 
helmingrliðs vera við skála heima, enn annarr 
helmingr skal kanna landit, ok íara eigi lengra 
enn þeir koini heim at kveldi, ok skilist eigi. 
Nú gerðu þeir svá um stund. Leifr gerði ým- 
ist, at hann fór með þeim eðr var heima at 
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flkála. Leifr var mikiU maðr ok sterkr, manna 
skörulegastr at sjá, vitr maðr ok góðr hófsmaðr 
xim alla hlnti. 

5. (Loifr hÍDD hepDÍ faoD meDo í skeri á hafij. Á einhverju 
kveldi bar þat til tíðinda, at manns var vant 
af liði þeira, ok var þat Tyrker suðrmaðr, 
Leifr kunui því stóriUa, því at Tyrker hafði 
lengi verit með þeim feðgum, ok elskat mjög 
Leif í barnæsku ; taldi Leifr nú miök á hendr 
förunautum sínum, ok bjóst til ferðar, at leita 
hans, ok tólf menn með honum. Enn er þeir 
váru skamt komnir frá skála, þá gekk Tyrker 
á móti þeim, ok var honum vel fagnat. Leifr 
fann þat brátt, at fóstra hans var skapfátt; 
hann var brattleitr ok lauseygr, smáskitlegr í 
andliti, lítill vexti ok vesallegr, enn íþróttamaðr 
A alls konar hagleik. Þá mælti Leifr til hans: 
„Hví varstu svá seinn, fóstri minn, ok frP.íkiIi 
föruneytinu". Hann talaði þá fyrst lengi á 
þýzku og skaut marga vega augunum, ok 
gretti sik; enn þeir skildu eigi, hvat er hann 
sagði. Hann mælti þá á norrænu, er stund 
leið: „Ek var genginn eigi miklu lengra, enn 
þó kann ek nökkur nýnæmi at segja; ek fann 
vínvið ok vínber". „Mun þat sattPfóstri minn", 
kvað Leifr. „At vísu er þat satt, kvað hann, 
„því at ek var þar fæddr, er hvárki skorti 
vínvið né vínber". Nú sváfu þeir af þá nátt, 
enn um morguninn mælti Leifr við háseta sina: 
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„Nú skal hafa tvennar sýslur fram, ok skal 

sinn dag hvárt lesa vínber, eða höggva vínvið 

ok fella mörkina, svá at þat verði farmr til 

skips míns", — ok þctta var ráðs tekit. Svá 

er sagt, at eftirbátr þeira var fyldr af vinber- 

jnm. Nú var höggvinn farmr á skipit. Ok er 

várar, þá bjuggust þeir ok sigldu burt, ok gaf 

Leifr nafn landinu eftir landkostum, ok kallaði 

Vínland. Sigla nú síðan i haf, ok gaf þeim vel 

byri, þar til er þeir sá Grænland, ok fyóll und- 

ir jöklum. Þá tók einn maðr til máls ok mælti 

við Leif: „Hví stýrir þú svá mjök undir veðr 

í5kipinu?" Leifr svarar: „Ek hygg at stjóm 

minni, enn þó enn at fleira, eðr hvat sjái þér 

til tíðinda?" Þeir kváðust ekki sjáþat er tíð- 

indum sætti. „Ek veit eigi", segir Leifr, 

„hvárt ek sé skip eðr sker". Nú sjá þeir ok 

kváðu sker vera. Hann sá því framar enn 

þeir, at bann sá menn í skerinu. „Nú vil ek, 

at vit beitim undir veðrit", segir Leifr, „evá 

At vér náum til þeira, ef menn eru þurftugir at 

ná várum fundi, ok er nauðsyn & at duga þeim; 

enn með því at þeir sé eigi friðmenn, þá eig- 

um vér allan kost undir oss, enn þeir ekki und- 

ir sér". Nú sækja þeir undir skerit, ok lægðu 

segl sitt, ok köstuðu akkerum ok skutu litlum 

báti öðrum, er þeir höfðu haft með sér. Þá 

«purði Tyrker, hverr þar réði fyrir liði. Sá 

kveðst Þórir heita, ok vera norrænn maðr að 
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kyni: „Eða hvert er þitt nafn?" Leifr segir 
tilsín. „Ertu son Eiríks rauða 6r Brattahlið?'* 
segir hann. Leifr kvað svá vera. „Nú vil ek", 
segir Leifr, „bjóða yðr öUum á mitt skip. ok 
fémunum þeim. er skipit m& við taka. „Peir 
þágu þann kost, ok sigldu síðan til Eiríksfjarð- 
ar með þeim faruii, þar til er þeir kómu til 
Brattahlíðar. Báru farminn af skipi. Síðan 
bauð Leifr Þóri til vistar með sér, ok Guðríði 
konu hans. ok þremr mönnum öðrum, enn fekk 
vistir öðrum hásetum. bæði Þóris ok sínum fé- 
lögum. Leifr tók fimtán menn ór skeriuiu 
Hann var síðan kallaðr Leifr hinn hepni. Leifl 
varð nú bæði gott til fjár ok mannvirðinga* 
Þann vetr kom sótt mikil í lið Þóris, ok and- 
ist hann Pórir ok mikill hluti liðs hans. Þann 
vetr andaðist ok Eiríkr rauði. Nú var umræða 
mikil um Vínlandsför Leifs, ok þótti Þorvaldi 
bróður, hans of óvíða kannat hafa verit landit Þ6 
mælti Leifr við Þorvald : „Þú skalt fara með skip- 
mitt, bróðir, ef þú vilt, til Vínland^; ok vil ek þ4 
at skipit fari áðr eftir viði þeim er Þórir átti 
á skerinu — ok svá var gert. 

6. [ÍomUt fór iii VínlaDdsj. Nú bjóst Þorvaldr tíL 
þeirar ferðar með þrjátigi manna, með um- 
ráði Leifs bróður síns. Siðan bjuggu þeir skip 
sitt, ok heldu í haf, ok er engi frásögn um 
ferð þeira fyrr enn þeir kómu til Vínlands til 
Leifs búða ok bjoggu þar um skip sitt, ok 
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sátu um kyrt þann vetr, ok veiddu fiska til 

matar sér. Enn um várít mælti Þorvaldr, at 

þeir skyldu búa skip sitt ok skyldi eftírbátar skip- 

sins, ok nokkurír menn með, fara fyrír vestan 

landit, ok kanna þar um sumarít. Þeim sýnd- 

ist landit fagrt ok skógótt, ok skamt milli 

skógar og sjóvar, ok hvítir sandar. Þar var 

eyjótt mjök ok grunnsævi mikit. Þeir fundu 

hvergi manna vistir né dýra; enn í ey einni 

vestarlega fandn þeir kornhjálm af tré. Eígi 

fundu þeir fleiri mannaverk, ok fóru aftr ok 

kómu til Leifsbúða at hausti. Enn at sumri 

öðru fór Þorvaldr fyrír austan með kaupskipit, 

ok hit nyrðra fyrir landit. Þá gerði at þeim 

veðr hvast fyrir andnesi einu, ok rak þá þar 

upp, ok brutu kjölinn undan skipinu, ok höfðu 

þar langa dvöl ok bættu skip sitt. Þá mælti 

Þorvaldr við fórunauttt sína: „Nú vil ek at 

vér reisum hér upp kjölinn á nesinu ok köll- 

um Kjalames". — Ok svá gerðu þeir. Síðan 

sigldu þeir þaðan í braut ok austr fyrír landit, 

ok inn í flarðarkjafta þá er þar váru næstir, 

ok at höfða þeim er þar gekk fram. Hanu 

var allr skógi vaxinn. Þá leggja þeir fram 

skip sín í lægi, ok skjóta bryggjum á land, ok 

gengr Þorvaldr þar á land upp með alla fóru- 

nauta sina. Hann mælti þá: „Hér er fagrt, 

ok hér vilda ek bæ minn reisa^. Ganga sið- 

an til skipS; ok sjá á sandinum inn frá höfð- 
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annm þrjár hæðir, ok fóru til þangat, ok sjá 
þar húðkeipa þrjá, ok þrjá menn nndir hver- 
jnm. Þá skiftn þeir liði sínn, ok höfðn hendr 
á þeim öUnm nema einn komst á bnrt með 
keip siun. Þeir drepa hina átta, ok ganga síð- 
an aftr á höfðann, ok sjáat þar nm, ok sjá 
inn í fjörðinn hæðir nökknrar, ok ætlnðu þeir 
þat vera bygðir. Eftir þat sló á þá höfga svá 
miklnm, at þeir máttn eigi vökn halda. ok 
sofna þeir allir. Þá kom kall yflr þá, svá at 
þeir vöknnðu allir svá; segir kallit: „Vaki 
þú Þorvaldr, ok alt fóruneyti þitt, ef þú vili 
líf þitt hafa; ok far þú á skip þitt ok allir 
menn þínir, ok farit frá landi sem skjótast". 
Þá fór innan eftir firðinnm ótal húðkeipa, ok 
lögðu at þeim. Þorvaldr mælti þá: „Vér 
sknlnm færa út á borð vigfleka, og verjast 
sem bezt, enn vega lítt í mót". Svá gera 
þeir, en skrælingjar skutu á þá nm stund, enn 
flýja síðan burt sem ákafast hverr sem mátti. 
Þá spnrði Þorvaldr menn sína, ef þeir væru 
nökkut sárir; þeir kváðust eigi sárir vera. 
„Ek hefi fengit sár undir hendi", segir hann 
„ok fló ör miUi skipsborðsins ok skjaldarins 
nndir hönd mér, ok er hér örin, enn mnn 
mik þetta til bana leiða. Nú ræð ek, at þér 
báit ferð yðra sem fljótast aftr á leið, enn þér 
sknlnt færa mik á höfða þann, er mér þótti 
byggilegastr vera; má þat vera, at mér hafi 
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satt á mnnn komit, at ek mnndi þar búa á. 
nm stnnd; þar sknln þér itiik grafa. ok setja 
kroBsa at höfði mér ok at fótnm, ok kallit 
þat Krossanes jafnan síðan". Grænland var 
þá kristnat, enn þó andaðist Eiríkr ranði fyrir 
kristni. Nú andaðist Þorvaldr, enn þeir gerðtt 
alt, eftir þvi sem hann hafði mælt, ok fórOi 
síðan, ok hittn þar förnnanta sina, ok sögðni 
hvárir öðrnm slik tiðindi, sem vissn, ok bjoggn 
þar þann vetr, ok fengn sér vínber ok vín- 
við tU skipsins. Nn búast þeir þaðan nm várit 
eftir til Grænlands, ok kómn skipi sinn i 
EiríksQörð, ok kunnn Leifi at segja mikiL 
tiðindi. 

4. (Þorsteinn Eiiíksson andaiist í Yestri bygij. Pat hafði 
gerzt til tiðinda meðan á Grænlandi, at Þor- 
steinn i Eiriksfírði hafði kvángast ok fengit 
Gnðriðar Þorbjamardóttnr, er átt hafði Þórir 
anstmaðr, er fyrr var frá sagt. Nú fýstist 
Porsteinn Eiríksson at fara til Vínlands eftir 
líki Þorvalds bróðnr síns ok bjó skip hit sama, 
ok valdi hann lið at afli ok vexti« ok hafði 
með sér hálfan þriðja tng manna, ok Gnðríði 
konn sina, ok sigla í haf, þegar er þan ern 
búin, ok 6r landsýn. Þan velkti úti alt sum- 
arit, ok vissu eigi hvar þan fórn. Ok er vika 
var af vetri, þá tókn þeir land i Lýsufirði á 
Grænlandi í hinni vestri bygð. Þorsteinn leit- 
aði þeim nm vistir, ok fekk vistir öllnm há-^ 
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«etnin sinnm. Enn hann var yistlans ok kona 
ians. Nú várn þan eftir at skipi tvan nökk- 
urrar nætr. Þá var enn nng kristni á Græn- 
landi. Þat var einn dag, at menn kómn at 
i;jaldi þéira snemma; sá spnrði, er fyrir þeim 
Tar, hvat manna væri 1 tjaldinn. Þorsteinn 
:«varar: „Tveir menn", segir hann, „eða hverr 
rspyrr at?" „Þorsteinn heiti ek, ok er ek kall- 
aðr Þorsteinn svartr; enn þat er erindi mitt 
Tiingat, at ek vil bjóða ykkr báðnm hjónnnnm 
i;il vistar til mín". Þorsteinn kveðst vilja hafa 
nmræði konu sinnar, enn hon bað hann ráða, 
ok nn játar hann þessn. „Þá mnn ek koma 
eftir ykknr á morgin með eyki, því at mik 
skortir ekki til, að veita ykkr vist, enn fásinni 
•er mikit með mér at vera, því at tvan ern vit 
.þar hjón, því at ek em einþykkr mjök; annan 
sið hefi ek ok, enn þér hafit, ok ætla ek þann 
þó betra, er þér hafit". Nú kom hann eftir 
þeim nm morgininn með eyki, ok fórn þan 
með Þorsteini svarta til vistar, ok veitti hann 
þeim vel. Gnðríðr var skörnleg kona at sjá, 
•^k vitr kona, ok knnni vel at vera með ó- 
knnnnm mðnnnm. Þat var snemma vetrar, 
at sótt kom i lið Þorsteins Eiríkssonar, -ok 
öndnðnst þar margir förnnantar hans. Þor- 
.5teinn bað gera kistnr at líknm þeira er öndnð- 
nst, ok færa til skips, ok búa þar nm, — „því 
at ek vil láta fiytja til Eiríksfjarðar at sumri 



yGoogle 



OK GRÆNLENDINGA ÞÁTTR. 17 

öU likín^. Nú er þess skamt að bíða, at sótt 
kemr i hibýli Þorsteins, ok tók kona hans 
Bótt fyrst, er hét Grímhildr; hon var ákaflega 
mikil, ok sterk sem karlar, enn þó kom sóttin 
henni nndir. Ok brátt eftir þat tók sóttina 
Þorsteinn Eiriksson, ok lágu þau bæði senn; 
ok andaðist Grímhildr, kona Þorsteins svarta. 
Enn er hon var dauð, þá gekk Þorsteinn fram 
6r stofunni eftir fjöl, at leggja á líkit. Guð- 
ríðr mælti þá: „Vertu litla hríð í brott, Þor- 
steinn minn", segir hon; hann kvað svá vera 
skyldu. Þá mælti Þorsteinn Eiríksson: „Með 
undarlegum hætti er nú um húsfreyju vára, 
því at nú örglast hon ugp við ölnboga, ok 
þokar fótum sínum frá stokki, og þreifar til 
skúa sinna". Ok i því kom Þorsteinn bóndi 
inn, ok lagðist Grímhildr niðr í því, ok brak- 
aði þá í hverju tré í stofunni. Nú gerir Þor- 
steinn kistu at líki Grimhildar, ok færði í 
brott ok bjó um. Hann var bæði mikiU maðr 
ok sterkr, ok þurfti hann þess alls áðr hann 
kom henni burt af bænum. Nú elnaði sóttin 
Þorsteini Eiríkssyni, ok andaðist hann. Guð- 
ríðr kona hans kunni því lítt. Þá váru þau 
öll í stofunni. Guðríðr hafði setit á stóli 
frammi fyrir bekknum, er hann hafði legit á 
Þorsteinn bóndi hennar. Þá tók Þorsteinn 
bóndi Guðríði af stólinum í fang sér, ok settist í 
bekkinn annan með hana, gegnt líki Þorsteins, ok 
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taldi nm fyrir henni marga vega, ok hngg- 
aöi hana, ok hét henni því, at hann mundi fara 
með henni til EiriksQarðar með liki Þorsteins 
bónda hennar, ok fomnanta hans. „Ok syá 
skal ek taka hingat hjón fleiri^, segir hann, 
„þér til hngganar ok skemtanar^. Hon þakk- 
aði honnm. Þorsteinn Eiríksson settist þá npp, 
ok mælti: „Hvar er Guðríðr?" Þrjá tima 
mælti hann þetta, enn hon þagði; þámæltihon 
yið Þorstein bónda: „Hvárt skal ek svör yeita 
hans m&Ii, eða eigi". Hann bað hana eigi 
syara. Þá gekk Þorsteinn bóndi yflr gólfit 
ok settist á stólinn, enn Gnðríðr sat i knjám 
honnm; þá mælti Þorsteinn bóndi: „Hvat 
viltn, nafni?" segir hann. Hann svarar, er 
stnnd leið : „Mér er ant til þess, at segja Guð- 
riði forlðg sin, tii þess at hou kunni þá betr 
andláti minu, þvi at ek em kominn til góðra 
hvildarstaða ; enn þat er þér at segja, Guðríðr, 
at þú munt gift verða íslenzkum manni, ok 
munu langar vera samfarir ykkar, ok margt 
manna mun frá ykkr koma, þroskasamt, bjart 
ok ágætt, sætt ok ilmat vel ; munu þit fara af 
Grænlandi til Noregs, ok þaðan til íslands, ok 
gera bú á íslandi; þar munu þit lengi búa, 
ok muntu honum lengr lifa; þú munt utan 
fara, ok ganga suðr, ok koma út aftr til ís- 
lands til bús þíns, ok þá mun þar kirkja reist 
vera, ok muntu þar vera, ok taka nunnu vigslu 
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ok þar mimta andast'*. Ok þá hnigr Þorsteinn 
aftr, ok var búit nm lík hans, ok fært til 
gkipa. Þorsteinn bóndi efndi vel vifl Gnðríði 
alt þat er hann hafði heitit. Hann seldi nm 
várit jörð sína, ok kvikfé, ok fór til skips 
með Gnðríði með alt sitt; bj6 ikipit ok fekk 
menn til, ok fór síðan til Eiríksflarðar. Vám 
nú líkin jörðnð at kirkjn. Guðríðr fór til 
Leifs 1 Brattahlíð, enn Þorsteinn ivarti gerði bó 
í Eiríksfírðiy ok bjó þar meðan hann lifði^ ok 
þótti vera hinn vaskasti maðr. 

5. (Frá Vfolaodsferium Þoriíoos ok |ieira félaga). Þat sama 
sumar kom skip af Noregi til Grænlands. Sá maðr 
hét Þorfinnr kárlsefni, er því skipi stýrði. Hann 
var son Þórðar hesthöfða Snorrasonar, Þórðar- 
sonar frá Höfða. Þorfinnr karlsefni var stór- 
auðigr at fé, ok var um vetrinn í Brattahlíð 
með Leifi Eirík^yni. Brátt feldi hann hug til 
Guðríðar, ok bað hennar, enn hon veik til 
Leifs svörum fyrir sik. Síðan var hon honum 
fðstnuð, ok gert brúðhlaup þeira á þeim vetri. 
Hín sama var umræða á Vínlandsfór sem fyrr, 
ok fýstu menn Karlsefhi mjök þeirar ferðar, 
bæði Guðríðr ok aðrir menn. Nú var ráðin 
ferð hans, ok réð hann sér skipverja sextigi 
karla ok konur fim. Þann máldaga gerðu 
þeir Karlsefni ok lásetar hana, at jöfnum hönd- 
um ikyldi þeir hi:fa alt þat er þeir fengi til 
gæða. Þeir höfðu með sér allskonar fénað, því 
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þeir ætluðn at byggja landit, ef þeir maettí 
þat. Karlsefni bað Leif húsa á Vínlandi, enn 
hann kvaðst Ijá mnndu húsin, enn gefa eigi. 
Síðan helda þeir i haf skipinn, ok kómn til 
Leifsbnða með heiln ok höldnn; ok bám þar 
npp húðföt sin. Þeim bar brátt í hendr mikil 
föng ok góð, því at reyðr var þar npprekin 
bæði mikil ok góð; fóm til síðan ok skára 
hvalinn; skorti þá eigi mat; fénaðr gekk þar 
á land npp, enn þat var brátt at graðfé varð 
úrigt, ok gerði mikit nm sik. Þeir höfðn haft 
með sér griðnng einn. Karlsefni lét fella viðu, 
ok telgja til skipsins, ok lagði viðinn á bjarg eitt 
til þurkunar. Þeir höfðu öU gæði af lands- 
kostum, þeim er þar váru, bæði af vínberjum 
ok allskonar veiðum ok gæðum. Eftir þann 
vetr hinn fyrsta kom sumar; þá urðu þeir var- 
ir við Skrælingja, ok fór þar 6r skógi fram 
mikiU flokkr manna; þar var nær nautfé 
þeira, enn graðungr tók at belja ok gjalla 
ákaflega hátt; enn við þat hræddust Skræling- 
jar ok lögðu undan með byrðar sínar, enn þat 
var grávara ok safali ok allskonar skinnvara, 
ok snúa til bæjar Karlsefnis, ok vildu þar inn 
í húsin; enn Karlsefni lét verja ðyrnar. Hvárig- 
ir skildu annarsmál; þá tóku Skrælingjar ofan 
bagga sína, ok leystu ok buðu þeim, ok vildu 
vápn helzt fyrir; enn Karlsefni bannaði þeim 
at selja vápnin ; ok nú leitar . hann ráðs með 
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þeim hætti, at hanD bað konur bera út búnyt 
at þeim, ok þegar er þeir sá búnyt, þá vildu 
þeir kaupa þat, enn ekki annat. Ná var sú 
kaupför Skrælingja, at þeir báru sinn vaming 
í brott í mögum sínum, enn Karlsefni og föru- 
nautar hans höfðu eftir bagga þeira ok skinn- 
vöru; fóru þeir við svá búit. Nú er frá þvf 
atsegja, atKarlsefni lætr gera skíðgarð ramm- 
legan um bæ sinn, ok bjoggust þar um. í 
þann tíma fæddi Guðríðr sveinbam, kona 
Karlsefnis, ok hét sá sveinn Snorri. Á önd- 
verðum öðrum vetri þá kómu Skrælingjar til 
móts við þá, og váru miklu fleiri enn fyrr, ok 
höfðu slíkan vamað sem fyrr. Pá mælti 
Karlsefni við konur: „Nú skulu þér bera út 
slíkan mat, sem fyrr var rífastr, enn ekki ann- 
at". Ok er þeir sá þat, þá köstuðn þeir bögí?- 
um sínum inn yfir skíðgarðinn, enn Guðríðr 
sat í dymnum inni með vöggu Snorra sonar 
síns; þá bar skugga í dyrin, ok gekk þar inn 
kona í svörtura námkyrtli heldr lág, ok hafði 
dregil um höfuð, ok Ijósjörp á hár, fölleit ok 
mjök eygð, svá at eigi hafði jafnmikil augu 
sét í einum mannshausi. Hon gekk þar at, er 
Guðríðr sat, ok mælti : „Hvat heitir þú ?" segir 
hon. „Ek heiti Guðríðr eðr hvert er þitt 
heiti?" „Ek heiti Guðríðr", segir hon. Þá 
rétti Guðríðr húsfreyja hönd sína til hennar, 
at hún sæti hjá henni, enn þat bar alt sainan, 
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at þá heyrði Guðríðr brest mikinn, ok var þá 
konan horfin, ok i því var ok yeginn einn 
SkrælÍDgja af einnm húskarli Karlsefnis, því at 
hann hafði viljað taka vápn þeira. Ok fóm 
nú brott sem tiðast, enn klæði þeira lágn þar 
eftir ok varningr. Engi maðr hafði konn þessa 
sét ntan Guðríðr ein. „Nn munnm vér þnrfa 
til ráða at taka", segir Karlsefni, „því at ek 
hygg at þeir muni vitja vár hit þriðja sinn 
með ófriði ok fjölmenni. Nú sknlum vér taka 
þat r^ð, at tíu menn fari fram á nes þetta, ok 
sýni sik þar; enn annat lið várt skal fara í 
skóg, ok böggva þar rjóður fyrir nautfé várt, 
þá er liðit kemr fram 6r skóginum. Vér skul- 
nm ok taka graðung yáni; ok láta hann fara 
fyrir oss". Enn þar var svá báttat, er fundr 
þeira var ætlaðr, at vatn var öðrum megin, 
enn skógr á annan veg. Nú váru þessi ráð 
höfð, er Karlsefni lagði til. Nú kómn Skræl- 
ingjar í þann stað, er Karlselhi hafði ætlat 
til bardaga. Nú varð þar bardagi ok fell 
fyólái af liði Skrælingja. Einn maðr var vænn 
i liði Skrælinga; þötti ok Karlsefni, sem hann 
mnndi vera höfðingi þeira. Nú hafði einn 
þeira Skrælingja tekit npp öxi eina, ok leit á 
nm stund, ok reiddí at félaga sinnm, ok hjó 
til hans; sá fell þegar danðr. Þá tók sá hinn 
mikli maðr við öxinni, ok leit á nm stnnd, ok 
varp henni síðan á sjóinn, sem lengst mátti 
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hann; enn síðan flýja þeir á skóginny svá 
bverr sem fara máttiy ok lýkr þar nú þeira 
Yiðskiítam. Vám þeir Karlsefoi þar þann vetr 
allan ; enn at vári þá lýsir Earlsefhi, at hann 
Yill eigi þar vera lengr, ok vill fara til Græn- 
lands. Nú búa þeir ferð sina, ok höfða þaðan 
mörg gæði i vinyið ok beijum ok skinnvðm. 
Nú sigla þeir i haf, ok kómu til EiriksQarðtr 
skipi sinn heiln, ok vám þar nm vetrinn. 

6. (Frejdis lét drepa (i brsir). Nú tekst nmræða at 
nýjn nm Vinlandsferð, þvi at sú ferð þykir 
góð bæði góð til íjár ok virðinga. Þat sama 
sumar kom skip af Noregi til Grænlands, er 
Elarlsefni kom af Vinlandi. Þvi skipi stýrðu 
bræðr tveir, Helgi og Finnbogi, ok vám þann 
vetr á Grænlandi. Þeir bræðr vám fslenzkir 
at kyni, ok 6r Aust^örðum. Þar er nú til at 
taka,at Freydis Eiríksdóttir gerði ferð sinaheiman 
6r Görðum, ok för til fundar við þá bræðr, 
Helga og Finnboga, ok beiddi þá at þeir færi 
til Vinlands með farkost sinn, ok hafa helmíng 
gæða allra við hana, þeira er þar fengist. Nú 
jittu þeir því. Þaðan f6r hon á fundLeifsbrðður 
sins, ok bað at hann gæfi henni hús þau er hann 
hefði gera látit á Vínlandi. Enn hann svaraði 
hinu sama, kvaðst Ijá mundu hús enn gefa eigi 
Sá var máldagi með þeim bræðmm ok Frey- 
disi, at hvárír skyldu [hafa þijá tigi vigra 
manna á skipi ok konur um fram. Enn Frey. 
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dís brá af þyi þegar, ok hafði fim mönnan 
fleira ok lejmdi þeim; ok urðu þeir bræðr eiji 
fyrr við þá varir enn þeir kómutil Vínlands. M 
létu þau í haf, ok höfðu til þess mælt áðr, at; 
þau mundu samflota hafa, ef svá vildi verða; 
ok þess var lítiU munr ; enn þó kómu þeir bræðr 
nökkuru fyrri, ok höfðu upp borit föng sín 
tii húsa Leifs. Enn er Freydís kom at landi. 
þá ryðja þeir skip sitt, ok bera upp til húss 
föng sín. Þá mælti Freydís: „Hví báru þér 
hér inn föng yður?" „Því at vér hugðum", 
segja þeir, „at haldast mundu öll ákveðin ori 
með oss". „Mér léði Leifr húsanna", segirhoD, 
„enn eigi yðr". Þá mælti Helgi: „Þrjóía 
mun okkr brseðr ilsku við þik"; báru nú ftt 
fóng sín, ok gerðu sér skála, ok settu þann 
skáia fírr sjónum á vazströndu, ok bjuggu vel 
um. Enn Freydís lét fella viðu til skips síns. 
Nú tók at vetra, ok töluðu þeir bræðr, at 
takast mundu upp leikarokværi böfð skemtan. 
Svá var gert ura stund, þar til er menn bárust 
verra í milli; ok þá gerðist sundrþykki með 
þeim, ok tókust af leikar, ok öngvar gerðust 
komur milli skálanna, ok fór svá fram lengi 
vetrar. Þat var einn morgin snemma, at Frey- 
dís stóð upp ór rúmi sínu ok klæddist, ok fór 
eigi í skóklæðin; enn veðri var svá farit, at 
dögg var fallin mikil. Hon tók kápu bónda 
sins, ok fór í; enn síðan gekk hon til skála 
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þeira bræðra, ok til dyra ; enn maðr einn hafði 
út gengit litln áðr^ ok lokit hnrð aftr í miðjan 
klofa; hon lank npp hnrðinni ok stóð i gátt 
nin stnnd þá ok þagði; enn Finnbogi lá instr 
f skálannm ok vakti ; hann mælti : ^Hvat viltn 
hingat, Freydís?** Hon svarar: „Ek vil at þú 
standir npp, ok gangir út með mér, ok vil ek 
tala við þik". Svá gerir hann; þan ganga at 
tré, er lá nndir skálaveggnnm, ok settnst þar 
Biðr. „Hversn líkar þér?" segir hon. Hann 
svarar: „öóðirþykki mér landskostir, enn iUr 
þykki mér þústr sá, er vár á mi]li er, því ek 
kalla ekki hafa til orðit". „t>á segir þú sem er", 
segir hon, „ok svá þykki mér; enn þat er er- 
endi mitt á þinn fnnd, at ek vilda kanpa skip- 
nm við ykkr bræðr, því at þit hafit meira skip 
enn ek, ok vilda ek í brott heðan". „Þat mnn 
ek láta gangast^, segir hann, „ef þér likar þá 
vel". Nú skilja þan við þat; gengr hon heim, 
enn Finnbogi til hvíln sinnar. Hon stígr npp 
i rúmit köldnm fótnm ok vaknar hann Þor- 
varðr við, ok spyrr, hví at hon væri svá köld 
ok vát; hon svarar með míklnm þjósti: „Ek 
var gengin", segir hon, „til þeira bræðra, at 
fala skip af þeim, ok vilda ek kanpa meira skip ; 
enn þeir nrðu við þat svá illa, at þeir börðn 
mik ok lékn sárlega ; enn þn, vesall maðr, mnnt 
hvárki vilja reka minnar skammar né þinnar, 
ok mnn ek þat nú finna at ek er i brottu af 
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Grænlandi, ok mnii ek gera skilnað við þik, 
utan þú hefnir þessa^. Ok nú stóðst hann eigi 
átðlnr hennar, ok bað menn npp standa sem 
skjótast ok taka vápn sín, ok svá gera þeir 
ok fara siðan tíl skála þeira bræðra ok gengn 
inn at þeim sofandnm, ok tókn þá, ok færða í 
bönd ok leiddn svá út hvern sem bnndinn var; 
enn Freydís lét drepa hvem sem út kom. Nú 
várn þar allir karlar drepnir, enn konnr vám 
eftir, ok vildi engi þær dropa. Þá mælti Prey- 
dís: „Fái mér öxi í hönd"; svá var gert; síð- 
an vegr hon at konnm þeim fim, er þar váxu, 
ok gekk af þeim danðnm. Nú fóra þan til 
skála sins eftir þat it illa verk; ok fanst þat 
eitt á, at Freydis þóttist allvel hafa nm ráðit, 
ok mælti við félaga sína: „Ef oss verðr anðit 
at koma til Grænlands'^, segir hon, „þá skal ek 
þann mann ráða af lífi, er segir frá þessnm at- 
bnrðnm; nú sknln vér þat segja, at þan búi 
hér eftir, þá er vér fóram í brotf*. Nú bjoggu 
þeir skipit snemma nm várit, þat er þeir bræðr 
höfðn átt, með þeim öUnm gæðnm, er þan 
máttn til fá; ok skipit bar; sigla síðan í haf, 
ok nrðn vel reiðfara, ok kómu i EiríksQörð 
skipi sinu snemma snmars. Nú var þar Karls- 
efni fyrir, ok hafði albúit skip sitt til hafs, ok 
beið byrjar; ok er þat mál manna, at eigi 
mundi auðgara skip gengit hafa af Grænlandi, 
enn þat er hann stýrði. 
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7. (Frá Freydísi). Preydís fór nú til bús sínSjþví at 
þatbafði staðitmeðanóskatt;honfekkmikinn feng 
IQár öUu fórnneyti sínu, því at bon vildi leyna láta 
ódáðnm sínam; sitr bon nú í búi sinu. Eigi urðu 
allir ivá baldinorðir, at þegði yfir ódáðum þeira 
eða illsku, at eigi kæmi upp um síðir. Nú komst 
þetta npp um síðir fyrir Leif bróður bennar, ok 
þótti bonum þessi saga allill. Þá tók Leifr 
þrjá menn af liði þeira Freydísar, ok píndi þá 
til sagna um þennan atburð allan jafhsaman, 
ok var með einu móti sögn þeira. „Eigi nenni 
ek", segir Leifr, „at gera þat við Freydísi 
«ystur mína, sem bon væri verð, enn spá mun 
ek þeim þess, at þeira afkvæmi muni litt at 
þrifum verða". Nú leið þat svá fram, at öng- 
um þótti um þau vert þaðan í frá nema ills. 
Nú er at segja frá því, er Karlsefni býr skip 
sitt ok sigldi i baf. Honum fórst vel, ok kom 
til Noregs með beilu ok böldnu, ok sat þar um 
vetrinn, ok seldi vaming sinn, ok bafði þar 
gott yfirlæti, ok þau bæði bjón, af binum göfg- 
ustum mönnum í Noregi, enn um várit eftir 
bjó bann skip sitt til íslands; ok er bann var 
albáinn, ok skip bans lá tilbyrjar fyrir brygg- 
junum, þá kom þar at bonum suðrmaðr einn, 
ættaðr ór Brimum á Saxlandi ; bann falar at Karlfr- 
efhi búsasnotru bans. „Ek vil eigi selja", 
sagði bann. „Ek mun gefa þér við bálfa mörk 
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gulls", segir suðrmaðr. Karlsefni þótti vel við 
boðit, ok keyptu síðan. Fór suðrmaðr í burt með 
húsasuotruna, enn Karlsefni vissi eigi hvat tré 
var ; enn þat var mösurr, kominn af Ví nlandi . Nú 
siglir Karlsefni í haf, ok kom skipi sínu fyrir 
norðan land í Skagafjörð, ok var þar uppsett 
skip hans um vetrinn. Enn um várit keypti 
hann Glaumbæjarland, ok gerði bú á. ok bjó 
þar meðan hann lifði, ok var hit mesta göfug- 
menni, ok er margt manna frá honum komit 
ok Guðríði, konu hans, ok góðr ættbogi. Ok 
er Karlsefni var andaðr, tók Guðríðr við bús 
varðveizlu, ok Snorri son hennar, er fæddr var 
á Vínlandi. Ok er Snorri var kvángaðr, þá 
fór Guðríðr utan ok gekk suðr, ok kom út aftr 
til bús Snorra, sonar síns, ok hafði hann þá 
látit gera kirkju í Glaumbæ. Síðau varð Guð- 
ríðr nunna ok einsetukona, ok var þar meðan hon 
lifði. Snorri átti son þann er Þorgeirr hét; 
hann var faðir Ingveldar, móður Brands biskups. 
Dóttir Snorra Karlsefnissonar hét Hallfríðr; 
hon var móðir Eunólfs, föður Þorláks biskups. 
Bjöm hét áon Karlsefnis ok Guðríðar; hann 
var faðir Þórunnar, móður Bjarnar biskups. 
Fjöldi manna er frá Karlsefni kominn, ok er 
hann kynsæil maðr orðinn. Ok hefír Karlsefni gerst 
sagt allra manna atburði um farar þessar allar, 
er nú er nökkut orði á komit. , 
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